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ID-DEĊIŻJONI TAL-KUNSILL
tat-8 ta’ Ottubru 2002

illi temendaDeċiżjoni 98/509/KE fuq il-konklużjoni ta’ Ftehim fuq għarfien xilxieni li għandu x’jaqsamma’
qbil fl-istima bejn il-Komunità Ewropea u New Zealand

(2002/801/KE)

IL-KUNSILL TA’ L-UNJONI EWROPEA,

Wara li kkunsidra T-Trattat li jistabilixxi il-Komunità Ewropea, u b’mod partikolari Artikolu 133 flimkien ma’
l-Artikolu 300(2), l-ewwl paragrafu ta’ taħtu, l-ewwel sentenza, u l-Artikolu 300(3),l-ewwel paragrafu ta’ taħtu,
l-ewwel sentenza, u (4) ta’ dan,

Wara li kkunsidra il-proposta magħmula mill-Kummissjoni,

billi:

Sabiex jiġi assigurat it-tħaddim effiċjenti ta’ l-Ftehim fuq għarfien xilxieni li għandu x’jaqsam ma’ qbil fl-istima bejn
il-Komunità Ewropea u New Zealand (1) (aktar il-quddiem imsejjaħ il- “Ftehim”) huwa mehtieġ illi tiġi emendata
Deċiżjoni 98/509/KE (2) sabiex il-Kummissjoni tiġi mogħtija s-setgħa li tieħu l-miżuri kollha meħtieġa biex
il-Ftehim ikun imħaddem,

IDDEĊIEDA DAN LI ĠEJ:

Artikolu waħdieni

L-Artikolu 3 ta’ Deċiżjoni 98/509/KE jiġi mwaqqa’ u minfloku jitqiegħed dan li ġej:

“L-Artikolu 3

1. Il-Kummissjoni sejra tirrapreżenta lill-Komunità fil-Kumitat Imħallat provdut fl-Artikolu 12 al-Ftehim,
assistita mill-Kumitat speċjali maħtur mill-Kunsill. Il-Kummissjoni sejra tgħaddi, wara konsultazzjoni ma’ dan
il-Kumitat speċjali, għall-appuntamenti, notifikazzjonijiet, bdil reċiproku ta’ informazzjoni u talb għal
informazzjoni speċifikata fil-Ftehim.

2. Il-qagħda tal-Komunità fil-Kumitat Imħallat tkun determinata mill-Kummissjoni, wara kosultazzjoni
mal-Kumitat speċjali msemmi fil-paragrafu 1.”

Magħmul fil-Lussemburgu, fit-8 ta’ Ottubru 2002.

Għall-Kunsill

Il-President

T. PEDERSEN
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